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	Առաջարկության հեղինակը

	Առաջարկության    բովանդակությունը
	Եզրակացություն

	1. 
	ՀՀ Նախագահի աշխատակազմ, (գրություն Ղ-1834 առ 07.11.2016թ.)
	Նախագծի վերաբերյալ առաջարկու​թյուն​ներ և դիտողություններ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	2. 
	ՀՀ արտաքին գործերի նախարարության  2016 թ. ապրիլի 23-ի N 1107/20296-16 գրություն


	1) 2.2.3. կետից հետո ավելացնել նոր պարբերություն հետևյալ խմբագրությամբ՝ 

Նշյալ միջազգային կազմակերպությունների հետ իրականացվել են բազմաթիվ համատեղ ծրագրեր, որոնք ընդգրկել են մշակութային գրեթե բոլոր ոլորտները` ապահովելով արվեստագետների ազատ տեղաշարժվելու իրավունքը և ուղղակիորեն համագործակցելու հնարավորությունը, Հայաստանի և աշխարհի ժողովուրդների մշակույթներին հաղորդակցվելու իրավունքը:
2) Ավելացնել նոր բաժին հետևհալ խմբագրությամբ և ուղղել հերթական համարները՝

2.2.3.1 ՄԱԿ-ի հետ մշակութային համագործակցություն

2013 թ. սեպտեմբերի 25-ին Կոպենհագենում ՄԱԿ-ի նորաբաց ավանում տեղի ունեցավ Հայաստանի «Նոր անուններ» երիտասարդ երաժիշտ-կատարողների համերգը, որը համատեղ կազմակերպել էին Դանիայում ՀՀ դեսպանությունը և Կոպենհագենում ՄԱԿ-ի ավանը: Համերգում հանդես եկան դաշնակահարներ Դմիտրի Իշխանովը (8 տարեկան), Հռիփսիմե Աղախանյանը, ջութակահար Սոնա Արզումանյանը, թավջութակահար Հակոբ Աթյանը, քանոնահար Էթերի Հովհաննիսյանը, դուդուկահար Սարգիս Դավթյանը և օպերային սոպրանո երգչուհի Մանե Գալոյանը: Որպես հատուկ հյուր համերգին մասնակցում էր նաև հայազգի հանրահայտ դաշնակահարուհի Մարիաննա Շիրինյանը:

2014 թ. ապրիլի 3-11-ը ՄԱԿ-ի, այդ թվում` ՄԱԿ-ի Զարգացման ծրագրի (UNDP) բրյուսելյան գրասենյակների աջակցությամբ Հայաստանը ներկայացնող ռեժիսոր Արտակ Ավդալյանը  իր «Արարատից Եվրոպա» ֆիլմով մասնակցել է Բրյուսելում կայացած «Հազարամյակի վավերագրական ֆիլմեր» միջազգային ամենամյա կինոփառատոնին:

2015 թ. մարտի 5-ին ՄԱԿ-ում ՀՀ մշտական ներկայացուցչությունը Հայ Օգնության Միության (ՀՕՄ) հետ համատեղ ՄԱԿ-ի կենտրոնակայանում կազմակերպել է ընդունելություն, որով ազդարարվել է «Ասեղնագործություն՝ գոյատևելու համար» խորագրով հայ կանանց ձեռագործ իրերի ցուցահանդեսի մեկնարկը: Ցուցահանդեսում ներկայացված էին ԱՄՆ հայկական թանգարանից բերված հայ կանանց գործվածքային ձեռագործ իրերի ցուցանմուշներ` 19-րդ դարի վերջերից մինչև մեր օրերը:

3) Առաջարկվել է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի հետ համագործակցության բաժնի «Մշակութային քաղաքականություն. քաղաքականություն մշակույթի համար. Մշակույթի դերը «ԵՏ-2015» օրակարգում» կոնֆերանս ենթաբաժինը լրամշակել հետևյալ խմբագրությամբ՝

2015թ. հուլիսի 10-14-ը Երևանում կայացել է Հայաստանի Հանրապետությունում ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի ազգային հանձնաժողովի և ՀՀ մշակույթի նախարարության համատեղ ջանքերով իրականացված «Մշա​կու​թային քաղաքականություն. քաղաքականություն մշակույթի համար. մշակույթի դերը կա​յուն զարգացման գործում 2015 թ. հետո» խորագրով երրորդ միջազգային համա​ժողովը, որի արդյունքում ընդունվել է Երևանյան հռչակագիրը:

4) «Տիկնիկներ հանուն խաղաղության» ծրագիր ենթաբաժնից առաջարկվել է հանել Երթի մասնակիցները հարգեցին նաև Հայոց ցեղասպանության զոհերի հիշատակը նախադասությունը, քանի որ դա չի առնչվում զեկույցի բովանդակությանը:

5) Երիտասարդությունը հանուն խաղաղության» համերգային ծրագիր-ակցիա ենթաբաժնի երկրորդ նախադասությունը առաջարկվել է ներկայացնել հետևյալ խմբագրությամբ և նշել այլազգի կոմպոզիտորների անուններ, եթե նվագախումբը ներկայացրել է վերջիններիս ստեղծագործությունները՝

Oգտագործելով երաժշտության ուժը`  երիտասարդ արվեստագետներն աշխարհին հղեցին խաղաղության ուղերձներ: Հայաստանի պետական երիտասարդական նվագախումբը, ինչպես նաև  որոշ առաջատար խմբեր և արվեստագետներ ներկայացրեցին հայկական երաժշտական դպրոցի նմուշները` Արամ Խաչատրյանի, Սայաթ-Նովայի, Ալեքսանդր Հարությունյանի, Միխայիլ Թարիվերդիևի և այլոց ստեղծագործությունները։ «Երիտասարդությունը հանուն խաղաղության» ծրագիրը համերգաշարի ամփոփիչ համերգն էր ի նշանավորումն ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի 70-ամյակի: Նշված բաժնի երկրորդ պարբերությունն առաջարկվել է հանել, քանի որ չի առնչվում զեկույցի բովանդակությանը:

6) Երիտասարդությունը հանուն խաղաղության» համերգային ծրագիր-ակցիա ենթաբաժնից հետո առաջարկվում է նոր տեքստ հետևյալ խմբագրությամբ՝

2015 թ. հոկտեմբերի 8-ին ՀՀ մշակույթի նախարարության հովանավորությամբ և «ՀայՖեստ» միջազգային թատերական փառատոնի համագործակցությամբ բրիտանական «Գլոբուս» թատրոնը Երևանի Կ. Ստանիսլավսկու անվան ռուսական պետական դրամատիկական թատրոնում հանդես է եկել «Համլետ» ներկայացումով: «Գլոբուս» թատրոնը համաշխարհային հյուրախաղերի շրջանակում ներկայացնում է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի հովանու ներքո իրականացվող «Աշխարհից աշխարհ Համլետ» նախագիծը՝ ի պատիվ Ուիլյամ Շեքսպիրի ծննդյան 450-ամյակի։ Աշխարհահռչակ թատրոնը «Համլետ» ներկայացումով հանդես է եկել 120 երկրներում:

Հայտնի ճարտարապետ և հնագետ Թ. Թորամանյանի ծննդյան 150-ամյակը, Ոսկան արքեպիսկոպոս Երևանցու ծննդյան 400-ամյակը (2014 թ.) և Լազարյան ճեմարանի հիմնադրման 200-ամյակը (2015 թ.) ընդգրկվել են Հռչակավոր մարդկանց և կարևոր իրադարձությունների ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի 2014-2015 թթ. օրացույցի մեջ, որի շրջանակներում իրականացված միջոցառումների շնորհիվ ներկայացվեցին ճեմարանի ու վերոնշյալ անձանց գործունեությունը, ինչպես նաև ազդեցությունը տարբեր երկրների մշակութային բազմազանության վրա։
Այսպես, 2014 թ. հունիսի 4-6-ը «Աջակցություն հայկական հաստատություններին տեղական մշակութային ժառանգության պահպանության և ամրակայման համար» հայ-իտալական տեխնիկական համաձայնագրի շրջանակներում Երևանում կայացել է «Պատմամշակութային ժառանգության պահպանություն» խորագրով միջազգային գիտաժողով՝ նվիրված ականավոր ճարտարապետ Թ. Թորամանյանի ծննդյան 150-ամյակին:

2014 թ. հոկտեմբերի 10-ին Սոֆիայի Ոչ նյութական մշակութային ժառանգության պահպանության տարածաշրջանային կենտրոնում`  ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի հովանու ներքո կայացել է «Հայրենիքիս հեքիաթների, առասպելների և լեգենդների աշխարհը» մանկապատանեկան նկարչական մրցույթը: Մրցույթին ներկայացվել են 126 ստեղծագործություններ՝ 6 երկրներից: Հայաստանից մասնակիցներ 12-ամյա Լիլի Մանյանն` իր «Արա Գեղեցիկ և Շամիրամ» նկարով  զբաղեցրել է  2-րդ մրցանակային տեղը, 8-ամյա Մոնիկա Մելքոնյանը՝ «Սասունցի Դավիթ» աշխատանքով՝ 3-րդ տեղը, 13-ամյա Զարուհի Գևորգյանցն իր «Ժամանակը» աշխատանքով՝ արժանացել է խրախուսական մրցանակի: 2014 թ. դեկտեմբերի 1-ին առաջին, երկրորդ և երրորդ տեղերը զբաղեցրած երեխաները մասնակցել են Սոֆիայում կայացած առանձին ցուցահանդեսին:

2013 թ. մարտի 8-20-ը Փարիզում ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կենտրոնակայանում կայացել է Կանանց միջազգային օրվան նվիրված ցուցահանդես, որի շրջանակներում Հայաստանը ներկայացրել է քանդակագործ Նինա Խեմչյանը:

2013 թ. մարտի 18-ին ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կենտրոնակայանի մեծ դահլիճում Կազմակերպության ֆրանկոֆոն երկրների խմբի նախաձեռնությամբ տեղի է ունեցել համերգ, որի ընթացքում Հայաստանը, Լիտվան և Բուլղարիան ներկայացրել են Մարդկության ոչ նյութական մշակութային ժառանգության ցանկում ներառված իրենց ազգային մշակութային արժեքները: Հայաստանը ներկայացրել է հայտնի ֆրանսահայ երաժիշտ, դուդուկահար Լևոն Մինասյանը:

7) Առաջարկվել է Եվրոամիության բաժնի վերնագիրը ներկայացնել Եվրոպական Միության հետ մշակութային համագործակցություն խմբագրությամբ:

8) Եվրոպական Միության հետ մշակութային համագործակցություն վերնագրից հետո առաջարկվել է նոր տեքստ հետևյալ խմբագրությամբ՝

Արևելյան գործընկերության բազմակողմ համագործակցության շրջանակներում գործող 4 պլատֆորմներից վերջինը նվիրված է մարդկանց միջև շփումներին և ի թիվս այլոց ներառում է նաև մշակութային համագործակցության բնագավառը:  



ԱլԳ շրջանակներում 2011-15 թթ. համար գործել է Արևելյան գործընկերության Մշակութային ծրագիրը, որի հիմնական նպատակը ԱլԳ տարածաշրջանում և ԵՄ երկրների հետ մշակութային կապերի և ցանցերի զարգացումն էր: Այս ընթացքում է գործել է Խարկովում տեղակայված Տարածաշրջանային մոնիթորինգի և հզորությունների ամրապնդման թիմը (Regional Monitoring and Capacity Building Unit), որը ՀՀ մասով մշակել էր մշակույթի ոլորտի և մշակութային քաղաքականության վերաբերյալ վերլուծական, ելակետային զեկույց (The Analytical base-line Reporton the Culture Sector and Cultural Policy of the Republic of Armenia):
9) «Ստեղծագործ Եվրոպա» ծրագիր ենթաբաժնից առաջին նախադասությունից հետո առաջակվում է նոր տեքստ հետևյալ խմբագրությամբ՝
«Արևելյան գործընկերության երկրները հնարավորություն ունեն անդամակցել ծրագրին: ՀՀ հայտարարել է ծրագրի “Մշակույթ” բաղադրիչին անդամակցելու մտադրության մասին: Նախատեսվում է մոտ ժամանակներս պաշտոնապես դիմել ԵՄ կողմին: Հայաստանյան հասարակական կազմակերպությունները և մշակութային միավորումները երրորդ երկրի կարգավիճակով արդեն իսկ մասնակցում են «Ստեղծագործ Եվրոպա» ծրագրի մի շարք նախաձեռնությունների:» 

10) ««Մշակույթ և ստեղծարարություն» ծրագիր և ԵՄ դրամաշնորհային ծրագրեր» բաժիններում առաջարկվել են խմբագրական բնույթի փոփոխություններ:
11) «Եվրախորհրդի հետ համագործակցություն» ենթաբաժնի վերնագրից հետո առաջարկվում է նոր տեքստ հետևյալ խմբագրությամբ՝
«2013 թ. մայիսի 16-ին վեց ամիս ժամկետով ստանձնելով Եվրոպայի խորհրդի նախարարների կոմիտեի նախագահությունը՝ Հայաստանն իր նախագահության գերակայությունների թվում առաջնային է հռչակել միջմշակութային երկխոսության խթանումը և մշակութային ժառանգության պահպանման ուղղությամբ Եվրոպայի խորհրդի անդամ երկրների ջանքերի համադրումը: 

Հայաստանի հրավերով, 2013 թ. սեպտեմբերի 2-3-ը Երևանում կայացել է Եվրոպայի խորհրդի միջմշակութային երկխոսության կրոնական հարթության 2013 թ. հանդիպումը: 

Օգոստոսի 30-ին Հայաստանում տեղի ունեցած հանդիսավոր արարողությամբ տրվեց Ժառանգության եվրոպական օրերի 2013 թ. ծրագրի և հաղորդակցության պլատֆորմի պաշտոնական մեկնարկը:»
12) «Անդամակցություն «Եվրիմաժես» կազմակերպությանը» ենթաբաժնի առաջին պարբերությունն առաջարկվել է ներկայացնել հետևյալ խմբագրությամբ՝

«Անդամակցելու գործընթացը Հայաստանն սկսել է 2006 թվականից և 2016 թ. հունվարից դարձել է Եվրոպայի խորհրդի Եվրիմաժես հիմնադրամի լիիրավ անդամ։ 2013-2014 թթ. ընթացքում իրականացված  աշխատանքի արդյունքում, 2014թ. հոկտեմբերի 16-ին «Ֆիլմարտադրության ոլորտում աջակցության եվրոպական հիմնադրամի - Eurimages» Կառավարման խորհուրդը որոշում էր կայացրել դրական ընթացք տալ Հիմնադրամին անդամակցության մասին Հայաստանի հայտին:»

13) «Անկախ Պետությունների Համագործակցության կազմակերպության և ՀՀՄՀ-ի հետ համագործակցություն» ենթաբաժնի երկրորդ պարբերությունից հետո առաջարկվել է ներկայացնել վերջին պարբերությունը:
14) Նույն բաժնում առաջակվել են որոշ խմբագրական բնույթի ուղղումներ:  


	Ընդունվել է ի գիտություն: Կատարվել են համապատասխան ուղղումներ:

	3. 
	ՀՀ արդարադատության նա​խարարության 2016 թ. ապրիլի 26-ի N 01/4883-16 գրություն


	ՀՀ արդարադատության նա​խարարության տրամադրած պետական փորձագիտական եզրակացության համաձայն՝ «Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման  նախագիծը համապատասխանում է Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրության պահանջներին:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	4. 
	ՀՀ ֆինանսների նախարարության 2016 թ. ապրիլի 26-ի N 01/5-2/12941-16 գրություն


	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի  վերաբերյալ հայտնում ենք, որ մեր իրավասությունների շրջանակներում դիտողություններ և առաջարկություններ չունենք:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	5. 
	ՀՀ սփյուռքի նախարարության 2016 թ. ապրիլի 23-ի N 05/14.2/790-16 գրություն


	ՀՀ սփյուռքի նախարարությունը «Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի վերաբերյալ առաջար​կութ​​յուն չունի:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	6. 
	ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարության 2016 թ. ապրիլի 20-ի N 01/15.1/2956-16

գրություն

	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի և հավելվածով ներկայացված կոնվենցիայի կիրարկման մասին քառամյա պարբերական զեկույցի վերաբերյալ ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարությունը առաջարկություններ և առարկություններ չունի:
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	7. 
	ՀՀ կրթության և գիտության նախարարության 2016 թ. մայիսի 20-ի N 01/05.1/5425-16 գրություն


	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի վերաբերյալ հայտնում ենք, որ ՀՀ կրթության և գիտության նախարարությունը ՀՀ արտաքին գործերի նախարարության հետ համատեղ իրականացնում է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի Ասոցացված դպրոցների ծրագիրը:

ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի Ասոցացված դպրոցների ծրագրի նպատակն է` ՀՀ դպրոցները ընդգրկել ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կրթական, գիտական և մշակութային ծրագրերի մեջ, ինչպես նաև նրանց ծանոթացնել ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի գաղափարներին և նպատակներին:

Ասոցացված դպրոցների ծրագրի ցանցը հիմնադրվել է 1953 թվականին և միավորում է 8500 դպրոց 180 երկրներից: Ծրագիրը հանդիսանում է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կրթական սեկտորի առաջնային ուղղություններից մեկը: Հայաստանում ծրագիրը գործում է 1997 թվականից: 1997-2000թթ. գործունեության ընթացքում ծրագիրն արձանագրել է մի շարք կարևորագույն արդյունքներ, որոնք հետագայում մոռացության են մատնվել: 

Այժմ այս ծրագրում ընդգրկված են 12 դպրոցներ` 11-ը Հայաստանում և 1-և Լեռնային Ղարաբաղի Հանրապետությունում: Դրանք են`

1. 2.Երևանի Ջոն Կիրակոսյանի անվան թիվ 20 հիմնական դպրոց

2. 3.Երևանի Հակոբ Պարոնյանի անվան թիվ 59 հիմնական դպրոց

3. 4.Երևանի թիվ 62  ավագ դպրոց

4. 5.Երևանի Եղիշե Չարենցի անվան թիվ 67 հիմնական դպրոց

5. 6.Երևանի Հ. Հայրապետյանի անվ. թիվ 78 հիմնական դպրոց 

6. Երևանի Հ. Գալստյանի  անվ.թիվ 83 ավագ դպրոց 

7. Երևանի Դաշտենցի անվ. թիվ 114 ավագ դպրոց 

8. Երևանի Բլոկի անվ.թիվ 122 հիմնական դպրոց

9. Երևանի N 198 ավագ դպրոց

10. Երևանի Գյուլբենկյանի անվ.թիվ 190  ավագ դպրոց 

11. Երևանի Ա.Շիրակացու անվ.ճեմարան 

12. ԼՂՀ, Ավետիք Իսահակյանի անվան թիվ 10 դպրոց 

Ասոցացված դպրոցների ծրագիրն ունի հետևյալ հիմնական ուղղությունները. համաշխարհային ժառանգության կրթություն, մարդու իրավունքների գաղափարների տարածում, խաղաղության և հանդուրժողականության դաստիարակում և այլն: Ծրագրի շրջանակներում դպրոցներում ստեղծվել են ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի ակումբներ և խմբակներ, որոնք զբաղվում են դպրոցականների շրջանում կազմակերպության պատմության, գործունեության և նպատակների տարածմամբ: Դպրոցներին հաջողվել է ուղղակի կապ հաստատել ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կենտրոնակայանի հետ և երեխաները հնարավորություն ունեն շփվելու աշխարհի տարբեր տարածաշրջաններում ապրող իրենց հասակակիցների հետ:

Ընտրված դպրոցները հանձն են առնել իրականացնել հետևյալ գործողությունները.

· Տարածել ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի նպատակները և գաղափարները դպրոցներում և այլ ուսումնական հաստատություններում:

· Ապահովել դպրոցների մասնակցությունը ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի մշակութային, գիտական և կրթական ծրագրերում:

· Դպրոցների համար ստեղծել  ինտերնետից և համակարգչային ցանցից օգտվելու հնարավորություն:

· Կազմակերպել սեմինար-դասընթացներ, համաժողովներ, այլ միջոցառումներ` ազգային և միջազգային մակարդակով:

· Պարբերականների միջոցով տարածել ընդհանուր տեղեկատվություն ՄԱԿ-ի, այդ թվում նաև ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի գաղափարների, արժեքների և նպատակների մասին:

· Աջակցել աշակերտների և ուսանողների` միջազգային փոխանակման ծրագրերում Հայաստանի մասնակցությանը:

· Մի քանի դպրոցներ ընդգրկել <<Երկվորյակ դպրոցներ>> ենթածրագրի մեջ:

Տարին 2 անգամ ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի գործերով Հայաստանի ազգային հանձնաժողով ներկայացնել իրականացված և նախատեսվող ծրագրերի վերաբերյալ համապատասխան հաշվետվություններ, Փարիզ` ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի Ասոցացված դպրոցների ծրագրի ղեկավարին փոխանցելու համար:


	Ընդունվել է ի գիտություն:

	8. 
	ՀՀ աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարության 2016 թ. ապրիլի 20-ի N ԱԱ/ԱնՄ-2-1/3209-16 գրություն
	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի, ինչպես նաև հավելվածով ներկայացված կոնվենցիայի կիրարկման մասին քառամյա պարբերական զեկույցի առնչությամբ ՀՀ աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարություն դիտողություններ և առաջարկություններ չունի: 
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	9. 
	ՀՀ սպորտի և երիտասարդության հարցերի նախարարության 2016 թ. ապրիլի 20-ի N 1/07/498-16 գրություն
	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի և Կոնվենցիայի կիրարկման մասին քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծի վերաբերյալ ՀՀ սպորտի և երիտասարդության հարցերի նախարարությունը դիտողություններ և առաջարկություններ չունի:
	Ընդունվել է ի գիտություն

	10. 
	ՀՀ ազգային վիճակագրական ծառայություն 

2016 թ. մայիսի  2-ի N  27-06-641 գրություն
	Քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության արձանագրային որոշման նախագծի վեաբերյալ, վիճակագրական գործառույթների տեսնկյունով, դիտողություններ և առաջարկություններ չունի: Միաժամանակ, տեղեկավում է, որ խնդրո առարկա նախագծի մեւ տեղ գտած որոշ վիճակագրական ցուցանիշներ ճշգրտվել են, ինչի կապակցույամբ աշխատանքային կարգով ՀՀ ԱՎԾ առաջարկությունները ներկայացվել են ՀՀ մշակույթի նախարարության աշխատակազմի արտաքին կապերի վարչությանը:

«2015թ. ՀՀ-ում գործել է 106 թանգարան 2010թ. 99-ի դիմաց: Թանգարանների հիմնական ֆոնդերի քանակը 2015թ. կազմել է 2935.7 հազ. միավոր, որը 2010թ. համեմատ ավելացել է 23.4%-ով: Թանգարանների այցելուների թվաքանակը 2015թ. կազմել է 2261.3 հազ. մարդ, որը 2010թ. համեմատ ավելացել է 37.5%-ով:

2015թ. ՀՀ-ում գործել են 28 թատերահանդիսային կազմակերպություններ, որոնք կազմակերպել են 2885 ներկայացումներ, որոնց քանակը 2010թ. համեմատ ավելացել է 23.8%-ով: Հանդիսատեսների թվաքանակը կազմել է 512.7 հազ. մարդ, որը 2010թ. համեմատ ավելացել է 29.9%-ով: Թատերահանդիսային կազմակերպությունների կողմից 2015թ. բեմադրվել է 65 նոր ներկայացում, որից 11-ը՝ հիմնավերանորոգված:

2015թ. ՀՀ-ում գործել են 19 համերգային կազմակերպություններ: Համերգային դահլիճներում կազմակերպված 563 համերգներին ներկա է եղել 182.9 հազ. մարդ 2010թ. համապատասխանաբար 499-ի և 206.2-ի դիմաց: Արտերկրում կազմակերպված 77 համերգ-հյուրախաղերից 40-ը տեղի է ունեցել Եվրոպայում, 14-ը` ԱՊՀ երկրներում, 5-ը` ԱՄՆ-ում, 4-ական` Լիբանանում և Թուրքիայում,    3-ական` Վրաստանում և Լատինական Ամերիկայում, 2-ը` Ճապոնիայում, 1-ական` Արցախում և Արաբական Միացյալ Էմիրություններում:

Հանրապետության կինոարտադրող 3 կազմակերպություններում 2012թ. թողարկվող 49 ֆիլմերից 2015թ. ավարտվել է 37-ի արտադրությունը: Այդ կազմակերպություններում շարունակվում է 12 ֆիլմերի արտադրությունը, որոնց ավարտը նախատեսված է 2016-2019թթ.:»


	Ընդունվել է ի գիտություն:

	11. 
	ՀՀ Գիտությունների ազգային ակադեմիայի հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտ 
2016 թ. մայիսի 2-ի N 2470-86 գրություն
	1) Հիմնական առաջարկությունը կամ նկատառումը վերաբերում է շարադրանքի և բովանդակության որոշակի անհամապատաս​խանութ​յանը, քանի որ շարադրանքում թվարկվում են հիմնականում միջոցառումներ: Կարծում ենք, որ տեքստում պետք է մի քանի կետերով ավելացնել տեղեկատվություն այն մասին, թե որքանով այս կամ այն միջոցառումը կոնկրետ նպաստել կոնվենցիայի կոնկրետ դրույթների կիրարկմանը կամ իրականացմանը:

Բացի այդ, շատ հատվածներ անհարկի ձգված են: հարկավոր է դրանք կրճատել կամ թվարկվող տեղեկատվությունը ներառյել աղյուսակներում կամ հավելվածներում:

Է կետում նշվում է, որ ՀՀ ԳԱԱ հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի ներկայացուցիչները նույնպես մասնակցել են որպես փորաձագետներ: Գոնե հայերեն տարբերակում պետք է ներկայացնել ցանկը, այլապես պարզ չէ, թե ովքեր են փորձագետները, իսկ հաջորդ կետում՝ նաև այն մեծաթիվ ՀԿ-ները, որ մասնակցել են տարբեր քննարկումների ու միջոցառումներին:
2) էջ 5-ում, երբ թվարկվում են հանրակրթության ոլորտում իրողությունները, պետք է ավելի կոնկրետ ներկայացնել. որ դասագրքում, ինչ, ինչ թեմա և այլն: Այլապես սոսկ հայտարարության տպավորություն է:

3) Էջ 12-ում չի հասկացվում, թե ինչ նպատակով է այսքան երկար թվարկումը. անուններ, միջոցառումներ և այլն …

4) Էջ 17-ում, երբ թվարկվում են թվայնացված գրքերը, ամենայն հավանականությամբ վրիպակ կա. իրականում թավայնացված գրքերն ավելի քիչ են:

5) Էջ 21-ում ազգային փոքրամասնությունների լեզուներով հրատարակած գրականության մասին … արդյոք 3 գիրքն ու մեկ ալմանախն այն արդյունքներ են, որ պետք է հաշվետվությունում ներառել: Կարծում եմ, որ սա իրականում քաղաքականության ձախողում է, այլ ոչ թե ձեռքբերում:

6) Էջ 22-ից մի քանի տեղ գործածվում է «եզդիերեն կամ եզդիերեն լեզու» … նման լեզու գոյություն չունի: Պետք է հանել:

7) Էջ 22-ում ազգային փոքրամասնություններին հատկացվող շաբաթական 41 ժամ-ի հետ կապված՝ չի հասկացվում, թե ինչի մասին է խոսքը, հարկավոր է բացատրել:

8) Էջ 27-ի 1.1.7.1. կետի վերջին պարբերությունը. ինչ կապ ունի այն հաշվետվության հետ և ինչ կապ ունեն Սիրիայից Հայաստանտեղափոխված ընտանիքներն ազգային փոքրամասնությունների հետ:


9) Էջ 34-35 – ինչ է  տալիս այդքան երկար թվարկումն անունների ու ֆիլմերի; Լուրջ չէ: Տպավորություն է, որ ծավալ ապահովելու խնդիր կա: Նույն խնդիրը կա նաև հաջորդ էջերում:

10) Էջ 41- Գենդեր հասկացությունը գործածելու հետ կապված նախարարոթյան «համարձակությունը» ողջունելի է: Սակայն, կարծում ենք, պետք է վերանայել, որ ՀՀ-ում տերմինի արգելք կա գոնե պետական քաղաքականության մակարդակում. այն դեմ է մեր «ազգային մենթալիտետին»: Հետևաբար պետք է գործածել այն տերմինները, որոնք կառավարությունը պաշտոնապես արտոնել է: 


	Չի ընդունվել, քանի որ տեքստը ներկայացված է ընդունված ձևաչափին համապատասխան:

Չի ընդունվել, քանի որ զեկույցի պատրաստման համար  ընդգրկված հիմնական մասնագետների ցանկը ներկայացված է ՀՀ վարչապետի 833-Ա որոշմամբ: 

Չի ընդունվել, քանի որ զեկույցի ձևաչափը չի նախատեսում նման մոտեցում:

Չի ընդունվել, քանի որ դիտողությունը կատարված չէ ըստ էության:

Ընդունվել է, կատարվել է համապատասխան փոփոխություն:

Ընդունվել է ի գիտություն:

Չի ընդունվել, քանի որ նման դասագրքեր գոյություն ունեն:

Ընդունվել է: Կատարվել է համապատասխան փոփոխություն: 

Ընդունվել է: Կատարվել է համապատասխան փոփոխություն: 

Չի ընդունվել: 

Չի ընդունվել: Սահմանված է ձևաչափով: 

	12. 
	ՀՀ Գիտությունների ազգային ակադեմիայի արվեստի ինստի​տուտի

2016 թ. մայիսի 10-ի 2478-01/052 գրություն
	ՀՀ ԳԱԱ արվեստի ինտիտուտը հավանություն է տալիս որոշման նախագծին, իսկ կոնվենցիայի կիրարկման մասին քառամյա պարբերական զեկույցի առնչությամբ առարկություններ ու դիտողություններ չունի: 
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	13. 
	Հայաստանի կոմպոզիտորների միության

2016 թ. ապրիլի 27-ի N 26 գրություն
	«Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծի վերաբերյալ առարկություններ և առաջարկություններ չկան: 
	Ընդունվել է ի գիտություն:

	14. 
	Հայաստանի գրողների միության 2016 թ. ապրիլի 21-ի N ԳՄ-23 գրություն
	Հայաստանի գրողների միությունը հիմնականում հավանություն է տալիս «Մշակութային ինքնարտահայտման ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին» ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կոնվենցիայի և քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին և առաջարկում է ավելացնել 2015 թ. Ընթացքում իրականացված աշխատանքները հետևյալ բաժիններում

1) Միջազգային մշակութային համագործակցության բաժնում առաջարկվում է ավելացնել հետևյալ խմբագրությամբ տեքստը՝

«ՀԳՄ-ն շարունակում է աշխատանքները հաստատված գրական կապերի ասպարեզում մի շար երկրների հետ. Գերմանի, Ռուսաստամ, Ուկրաինա, Լիտվա, Բելառուս և այլն: Տրավա ընթացքում եղել են գրողների փոխադարձ այցելություններ, տպագրվել են գրքեր:

Գերմանիայի Սաքսոնիա – Անհալթ երկրմասին գրողների համագործակցությամբ թարգմանվել ու տպագրվեել են եղեռնազոհ հայ գրողների ստեղծագործությունների «Ափ մը մոխիր» (Oshersleben, dr. ziethen verlag) գերմաներեն, Սիամանթոյի «Կարմիր լուրեր բարեկամէս» հայերեն – գերմաներեն, ինչպես նաև հայ և գերմանացի դպրոցականների շարադրությունների «Ուրացված – մոռացվա՞ծ»  գերմաներեն գրքերը:

ՀԳՄ և ՀՀ մշակույթի նախարարության համագործակցությամբ հրատարակվել է եղեռնազոհ հայ գորղների ստեղծագործությունների «Հողը կը խօսի» ժողովածուն անգլերեն, գերմաներեն, ռուսերեն և ֆրանսերեն: Հայոց եղեռնի 100-ամյակի կապակցությամբ տպագրված այս գրքերը ներկայացվել են Ավստրիայում, Գերմանիայում, Ռումինիայում և Ռուսաստանում կայացած միջազգային տոնավաճառներին, գրական փառատոների և համաժողովների շրջանակներում:

Սերբիայի գրողների միության հետ համագործակցոթյամբ հրատարակվել է ժամանակակից 28 հայ բանաստեղծի «Արդի հայ պոեզիա» սերբերեն ժողովածուն:

Իրանահայ գրողների համագործակցությամբ Իրանում տպագրվել է ժամանակակից հայ 65 բանաստեղծի ստեղծգործությունները պարսկերեն. «Թռիչք կռունկի հետ» («Նաշրե Սալէսը» հրատ.):

Հայ դասական և ժամանակակից գրողների ստեղծագործությունները տպագրվել են գերմնական, ռուսական, չեխական, պարսկական և վրացական պարբերականներում:

Վրաստանի գրողների միության համագործակցությամբ կազմակերպվել են Սայաթ-Նովայի ավանդական Վարդատոնը Թբիլիսում և Տերյանական օրերը Գանձայում:»

2) «2.2.1. Մշակույթի ոլորտի մասնագետների և ստեղծագործողների շարժունակության խթանումը» բաժինը լրացնել հետևյալ խմբագրությամբ՝ 
«Հայ գրողները մասնակցել են գրական փառատոների և խորհրդաժողովների Բուլղարիայում, Գերմանիայում, Իրանում, Լեհաստանում, Ռումինիայում և Ռուսաստանում:

Լիտվացի գրողների միության համագործակցությամբ Հայաստան են այցելել լիտվացի գրողներ և լիտվական «Պոեզիայի գարուն» պոեզիայի փառատոնի շրջանակներում ՀԳՄ-ում ներկայացրել իրենց ստեղծագործությունները»:

3) «2.2.2. Միջազգային կապերի ընդլայնումը՝ մշակութային արտադրանքի և ծառայությունների տարածման նպատակով» բաժնում կատարել լրացում հետևյալ խմբագրությամբ՝

«ՀԳՄ հրատարակած հայերեն և այլ լեզուներով գրքերը ներկայացվել են Ֆրանկֆուրտի (Գերմանիա) և Մինսկի (Բելառուս) գրքի միջազգային ցուցահանդեսներում»:
	Ընդունվել է ի գիտություն: Կատարվել են համապա​տաս​խան փոփոխություններ: 

	15. 
	Հայաստանի նկարիչների միության 2016 թ. մայիսի 11-ի N  39 գրություն
	Մշակութային ինքնազարգացման և ձևերի բազմազանության պաշտպանության և խրախուսման մասին UNESCO-ի կոնվենցիայի քառամյա պարբերական զեկույցի նախագծին հավանություն տալու մասին ՀՀ կառավարության արձանագրային որոշման, ինչպես նաև բանավոր զեկույցների վերաբերյալ ՀՀ նկարիչների միությունը դիտողություններ և առաջարկություններ չունի: 

Միևնույն ժամանակ Միության քարտուղարությունը նպատակահարմար է գտնում նշված կոնվենցիայի պարբերական զեկույցի մշակման միջգերատեսչական աշխատանքային խմբի կազմում պահպանել ՀՀ նկարիչների միության նախագահ Կ. Աղամյանին: 
	Ընդունվել է ի գիտություն:
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